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Andreas Gryphius,

Sankta Vespero
tradukita de Manfred Retzlaff

La homo - bild’ de Di’.
Ĉar tiu bild’ perdiĝis,
Estiel homo Li
En tiu nokt’ naskiĝis.

Traduko de la Germana poemo “Heiliger Abend” de Andreas Gryphius (civila nomo: Andreas Greif, ∗1616-10-02 – †1664-07.16) en Esperanton de Manfred
Retzlaff (∗1938-11-04) en 2013-01-02.
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